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Информация для подготовки места 
установки сушилки с краном AB09,10,11 

 
 
 

Совместимость с раковинами 
 

Сушилка Dyson Airblade™ Tap совместима с большинством 
раковин. При наличии в раковине отверстия для сливной пробки, от 
использования последней стоит воздержаться, поскольку из-за 
высокой скорости подачи воздуха и близости поверхности воды 
есть шанс разбрызгивания капель за пределы раковины. 

 
 
Рис.1 

 
 
Минимум 350 мм. 

Раковины из искусственного камня, фарфора и  
шлифованного металла вполне подойдут. 
 
Не рекомендуется устанавливать раковины  
с сильно полированной поверхностью, например из 
хрома. 

 
Монтаж крана 
 
 

Основание крана должно устанавливаться в 15-40мм от 
внешнего края раковины (отмерять от внешнего диаметра). При 
установке рядом одновременно нескольких кранов, их 
центральные части должны располагаться на расстоянии 
минимум 580 мм друг от друга. Это позволит обеспечить 
достаточное пространство для горизонтального монтажа 
электродвигателя, а пользователи не будут мешать друг другу. 

 

Рис.2 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Рис.3 .

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

Размеры раковины: 
 

Рис.1 Минимальная ширина раковины: 350мм, минимальное расстояние 
от передней до задней кромки: 300мм 

 
Рис.2 Максимальная глубина раковины только для установки сушилки с 
длинным краном(AB10): 200 мм  
(Внешнее измерение раковины с чашей/пьедесталом). 

 
Рис.3. (Только для сушилки AB-11)  
Минимальное расстояние от центра крана до верхней части 
раковины 100 мм. 
Расстояние от  переднего края раковины до стены: 385 мм. 
 
Минимальная внутренняя глубина раковины (для всех типов кранов): 100мм 



Чтобы получить дополнительную информацию, обращайтесь в  
8 800 100 10 02 (звонки по России бесплатные) 
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Расположение дозатора мыла 

 
Зоны инфракрасного датчика для активации воздушного 
потока проходят по всей длине воздуховодов крана. 
Таким образом, следует избегать случайной активации 
на пути движения рук пользователя по направлению к 
дозатору мыла. 
Дозатор должен располагаться как минимум на расстоянии 
60мм от элементов крана с датчиками, однако, в пределах 
досягаемости пользователя в зоне раковины. 

Дозатор мыла также должен устанавливаться как минимум в 
60 мм над элементами крана, чтобы датчики нельзя было 
активировать. 

Важно помнить о том, что пользователь может совершить 
диагональное движение по направлению к дозатору и при 
этом он также не должен попасть в зону действия датчика. 

Установка электродвигателя (AB09/10) 
 
Электродвигатель нельзя устанавливать в 
перевернутом положении. 
Его также нельзя размещать  над раковиной. 
Расстояние  от нижней части электродвигателя до 
пола/стены должно составлять не менее 100 мм. 
Рекомендуется только нижеприведенная схема 
установки. 

 
 

Вид спереди, 
демонстрирующий 
подходящую зону 
установки 
дозатора мыла. 

 
60 60 

 
 
 

 
 
Установка электродвигателя (AB11). Сборка в 
металлическом корпусе 

 
 
 
 
 
 

Вид сверху, 
демонстрирующи
й подходящую 
зону установки 
дозатора мыла. 

 
 
 
 

60  60 

Конструкция Dyson подразумевает расположение 
электродвигателя за каркасной стеной. Чтобы поместить между 
ними металлический корпус, следует соорудить вертикальные 
стойки каркаса стены. Одну из горизонтальных стоек нужно 
установить так, чтобы: 
а) она удерживала основной вес металлического короба и 
электромотора; 
б) весь комплекс находился в верном положении для монтажа 
самого крана. 

http://www.dysonairblade.com.ru/


Чтобы получить дополнительную информацию, обращайтесь в  
8 800 100 10 02 (звонки по России бесплатные) 
 

 

 

 
 
 
 
 
 

Необходимые инструменты 
Чтобы смонтировать установку вам потребуется (4) винта и вспомогательные 
инструменты: Отвертка Torx T15 с длинной ручкой 
Электродрель с буровой головкой 35 мм. 
4 плоских дюбеля (подходящих для стены, на которую производится монтаж) 
Плоская отвертка на 7 мм. 
Плоская отвертка для клеммной коробки 
Разводной ключ 
Гаечный ключ на 38мм. 
Острый нож/лезвие 
Винты со скругленной головкой размером 5мм продолговатого диаметра или для работ с камнем 
Кабелепровод, соответствующий местным требованиям к электрике 

 
Электрические условия 
Входное напряжение/частота: 220-253В 50 Гц 
Изоляция с помощью выключателя с предохранителем или УЗО по необходимости 
Ток: 6,6 А. 
Кабель трехжильный, ПВХ, поперечное сечение: 1,5 мм. 
При установке и ремонте установки нужно следовать местным 
правилам, действующим в отношении электрооборудования 
Расчетная мощность: 1600 Вт 
Рабочий диапазон температур: 0°–40°C 
Потребляемая мощность в режиме ожидания: менее 0,5 Вт 

 
Показатели воды 
Расход воды: 4 л/мин 
Контроль температуры воды: рекомендуется использовать термостатический смеситель (в комплект не входит) 
Необходимый напор: 1-8 Бар 
Для функционирования необходим стопорный клапан 1 ½” BSP 
 
 
 

Чистота воды и антибактериальная защита 
В некоторых странах действуют нормативы или правила, требующие регулярной очистки установок системы водоснабжения с контролем температуры 
(подобных той, что идет в комплекте с сушилкой Dyson Airblade Tap) во избежание роста бактерий. 
Чтобы соблюсти эти требования, сушилка Dyson Airblade Tap была разработана и протестирована для возможности обеспечения внутренней очистки 
горячей водой температурой до 
95°C, а также раствором гипохлорита натрия в концентрации 
0.45%. 
Dyson не может дать точные указания касательно деталей процедур очистки, которые вы должны учитывать, поскольку они являются 
индивидуальными в зависимости от применимых норм и установленной системы подачи воды. 
При осуществлении внутренней очистки сушилки Dyson Airblade  Tap  следует  учитывать  все  меры предосторожности, которые нужно 
предпринимать при обращении с горячей водой или химическими веществами. Компания Dyson не несет ответственности за любые травмы, 
полученные в процессе чистки установки. 

http://www.dysonairblade.com.ru/

